
291129-2026 Page 1/7

See the notice on TED website

291129-2026 - Súťaž
Nemecko – Montáž dverí a okien a súvisiacich súčastí – Neubau Kita Piesbach - Fenster, 
Außentüren und Sonnenschutz
OJ S 82/2026 28/04/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Práce

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Gemeinde Nalbach
E-mail: m.schleiger@nalbach.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Miestny orgán
Činnosť verejného obstarávateľa: Všeobecné verejné služby

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Neubau Kita Piesbach - Fenster, Außentüren und Sonnenschutz
Opis: Neubau Kita Piesbach - hier: Fenster, Außentüren und Sonnenschutz
Identifikátor postupu: e7d3df1e-e8d9-43f4-9a7c-3f6cca4d2427
Interný identifikátor: 26-06-011
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Práce
Hlavná klasifikácia (cpv): 45421100 Montáž dverí a okien a súvisiacich súčastí

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Saarlouis (DEC04)
Krajina: Nemecko
Doplňujúce informácie: Baustellenzufahrt Die Baustelle befindet sich im Ortsteil Piesbach der 
Gemeinde Nalbach. Die Anfahrt erfolgt entweder von Nalbach kommend über die Piesbacher 
Straße oder durch Piesbach über die Hauptstraße. Die Baustelle befindet sich zwischen den 
Hausnummer 9 und 13. Die Einfahrt zur Baustelle befindet sich ebenfalls dort. Nähere 
Informationen zum Erfüllungsort entnehmen Sie bitte dem Leistungsverzeichnis.

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYRRYTPNZ3JNU# Anderslautende 
Geschäfts-, Liefer- oder Zahlungsbedingungen der Auftragsnehmerin oder des 
Auftragnehmers, auch soweit sie Gegenstand einer Auftragsbestätigung oder sonstiger 
Bestätigungen der Auftragsnehmerin oder des Auftragnehmers sind, werden nicht Bestandteil 
des Vertrages, auch wenn der Auftraggeber ihnen im Einzelfall nicht ausdrücklich widerspricht. 
Bitte beachten Sie, dass grundsätzlich das Leistungsverzeichnis sowohl als pdf-Datei sowie 
als GAEB-Datei (.84-Format) einzureichen ist. Fehlt eine der beiden Dateien, wird diese 
nachgefordert. Wird dieser Nachforderung nicht fristgemäß nachgekommen, kann das 
Angebot ausgeschlossen werden.
Právny základ: 

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/291129-2026
mailto:m.schleiger@nalbach.de
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2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: Rein 
nationale Ausschlussgründe sind ein zwingender bzw. fakultativer Ausschlussgrund gem. 
§§123 bis 126GWB
Účasť v zločineckej organizácii: Bildung krimineller Vereinigungen ist ein zwingender bzw. 
fakultativer Ausschlussgrund gem. §§123 bis 126GWB
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: Bildung 
terroristischer Vereinigungen ist ein zwingender bzw. fakultativer Ausschlussgrund gem. 
§§123 bis 126GWB
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: Geldwäsche oder 
Terrorismusfinanzierung ist ein zwingender bzw. fakultativer Ausschlussgrund gem. §§123 bis 
126GWB
Podvod: Betrug oder Subventionsbetrug ist ein zwingender bzw. fakultativer Ausschlussgrund 
gem. §§123 bis 126GWB
Korupcia: Bestechlichkeit, Vorteilsgewährung und Bestechung sind zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: Menschenhandel, Zwangsprostitution, 
Zwangsarbeit oder Ausbeutung ist ein zwingender bzw. fakultativer Ausschlussgrund gem. 
§§123 bis 126GWB
Porušenie povinnosti platiť dane: Verstöße gegen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern 
oder Abgaben sind ein zwingender bzw. fakultativer Ausschlussgrund gem. §§123 bis 
126GWB
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: Verstöße gegen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Sozialversicherungsbeiträgen sind ein zwingender bzw. 
fakultativer Ausschlussgrund gem. §§123 bis 126GWB
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: Verstöße gegen umweltrechtliche 
Verpflichtungen sind ein zwingender bzw. fakultativer Ausschlussgrund gem. §§123 bis 
126GWB
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: Verstöße gegen sozialrechtliche 
Verpflichtungen sind ein zwingender bzw. fakultativer Ausschlussgrund gem. §§123 bis 
126GWB
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: Verstöße gegen arbeitsrechtliche 
Verpflichtungen sind ein zwingender bzw. fakultativer Ausschlussgrund gem. §§123 bis 
126GWB
Platobná neschopnosť: Der Zahlungsunfähigkeit vergleichbare Lage gemäß nationaler 
Rechtsvorschriften: Zwingende bzw. fakultative Ausschlusssgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Aktíva spravované likvidátorom: Insolvenz ist ist ein zwingender bzw. fakultativer 
Ausschlussgrund gem. §§123 bis 126GWB
Pozastavené podnikateľské činnosti: Einstellung der beruflichen Tätigkeit ist ein zwingender 
bzw. fakultativer Ausschlussgrund gem. §§123 bis 126GWB
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: Insolvenz vergleichbares Verfahren 
sind zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§123 bis 126 GWB
Závažné odborné pochybenie: Schwere Verfehlungen sind ein zwingender bzw. fakultativer 
Ausschlussgrund gem. §§123 bis 126GWB
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Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: 
Wettbewerbsbeschränkende Vereinbarungen sind ein zwingender bzw. fakultativer 
Ausschlussgrund gem. §§123 bis 126GWB
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: Interessenkonflikt ist ein 
zwingender bzw. fakultativer Ausschlussgrund gem. §§123 bis 126GWB
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: 
Wettbewerbsverzerrung wegen Vorbefassung sind ein zwingender bzw. fakultativer 
Ausschlussgrund gem. §§123 bis 126GWB
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: Mangelhafte Erfüllung 
eines früheren öffentlichen Auftrags ist ein zwingender bzw. fakultativer Ausschlussgrund 
gem. §§123 bis 126GWB
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: Täuschung oder unzulässige 
Beeinflussung des Vergabeverfahrens ist ein zwingender bzw. fakultativer Ausschlussgrund 
gem. §§123 bis 126GWB

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: Neubau Kita Piesbach - Fenster, Außentüren und Sonnenschutz
Opis: Der Neubau der Kindertagesstätte in Piesbach umfasst im Gewerk Fenster, Außentüren 
und Sonnenschutz die vollständige Lieferung, Montage und Planung aller entsprechenden 
Bauelemente. Dabei handelt es sich um ein eingeschossiges Massivgebäude mit modernen 
bauphysikalischen Anforderungen wie Wärme-, Schall-, Feuchte- und Brandschutz. Die 
Ausführung muss nach aktuellen DIN-Normen sowie den anerkannten Regeln der Technik 
erfolgen und beinhaltet auch Verglasung, Beschläge, Abdichtungen und 
Sonnenschutzsysteme. Besondere Anforderungen bestehen an die Materialqualität, 
Energieeffizienz (u. a. U-Werte), Sicherheit sowie an die Koordination mit anderen Gewerken 
im Bauablauf. Zusätzlich sind umfangreiche Nebenleistungen wie Werkplanung, statische 
Nachweise, Dokumentation, Baustellenkoordination und Einhaltung von 
Sicherheitsvorschriften Bestandteil der Leistung. Weitere und nähere Informationen finden Sie 
im Leistungsverzeichnis.
Interný identifikátor: 26-06-011

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Práce
Hlavná klasifikácia (cpv): 45421100 Montáž dverí a okien a súvisiacich súčastí

5.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Saarlouis (DEC04)
Krajina: Nemecko
Doplňujúce informácie: Baustellenzufahrt Die Baustelle befindet sich im Ortsteil Piesbach der 
Gemeinde Nalbach. Die Anfahrt erfolgt entweder von Nalbach kommend über die Piesbacher 
Straße oder durch Piesbach über die Hauptstraße. Die Baustelle befindet sich zwischen den 
Hausnummer 9 und 13. Die Einfahrt zur Baustelle befindet sich ebenfalls dort. Nähere 
Informationen zum Erfüllungsort entnehmen Sie bitte dem Leistungsverzeichnis.

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Iné trvanie: Neznámy

5.1.6.  Všeobecné informácie
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Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Nevyžaduje sa
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): áno
Doplňujúce informácie: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Beginn der 
Auftragsausführung: spätestens 12 Werktage nach Zugang des Auftragsschreibens Ende der 
Leistungserbringung: innerhalb von 110 Werktagen nach vorstehend genannter Frist über den 
Ausführungsbeginn. Nähere Informationen entnehmen Sie bitte dem leistungsverzeichnis.

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Registrácia v relevantnom profesionálnom registri
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung zur Eignung 124VOB (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Kritérium: Podiel subdodávok
Popis výberového kritéria: VHB FB 233 Verzeichnis der Nachunternehmerleistungen (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kritérium: Registrácia v relevantnom profesionálnom registri
Popis výberového kritéria: VHB 234 - Erklärung Arbeits-/Bietergemeinschaft (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kritérium: Podiel subdodávok
Popis výberového kritéria: VHB 235 - Verzeichnis der Leistungen / Kapazitäten anderer 
Unternehmen (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kritérium: Podiel subdodávok
Popis výberového kritéria: VHB 236 - Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen (Auf 
Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Lehota na vyžiadanie doplňujúcich informácií: 20/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
východoeurópsky čas, stredoeurópsky letný čas
Adresa súťažných podkladov: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYRRYTPNZ3JNU
/documents
Ad hoc komunikačný kanál: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYRRYTPNZ3JNU

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYRRYTPNZ3JNU
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYRRYTPNZ3JNU/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYRRYTPNZ3JNU/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYRRYTPNZ3JNU
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYRRYTPNZ3JNU
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Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 28/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 57 Dni
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu všetky chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: Fehlende, unvollständige oder fehlerhafte Unterlagen, deren Vorlage 
mit dem Teilnahmeantrag und/oder dem Angebot gefordert war, werden nachgefordert, soweit 
zulässig. Ebenso werden fehlende Preisangaben nachgefordert, soweit zulässig.
Informácie o verejnom otváraní ponúk: 
Dátum otvorenia: 28/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, stredoeurópsky 
letný čas
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem Angebot ** 
Mittels Eigenerklärung: - Eigenerklärung Russland-Sanktionen - GAEB x84 - 
Leistungsverzeichnis - Verpflichtungserklärung Tariftreue Saarland allgemein ** Keine oder 
anderweitige Formerfordernis: - Angebotsschreiben VHB FB 213 * Auf Anforderung der 
Vergabestelle ** Mittels Eigenerklärung: - VHB 248 - Erklärung zur Verwendung von 
Holzprodukten - VHB 223 - Aufgliederung der Einheitspreise ** Keine oder anderweitige 
Formerfordernis: - VHB FB 221/222 Preisermittlung - Produktdatenblätter bekannter Fabrikate 
- Freistellungsbescheinigung nach §48b Einkommenssteuergesetz
Elektronická fakturácia: Povolená
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Vergabekammer
Informácie o lehotách na preskúmanie: Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu 
rügen. Im Übrigen sind Verstöße gegen Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von zehn 
Kalendertagen nach Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der zuständigen Vergabekammer zu 
stellen (§ 160 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die o.a. Fristen gelten 
nicht, wenn der Auftraggeber gemäß § 135 Absatz 1 Nr. 2 GWB den Auftrag ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist. Setzt sich ein Auftraggeber über die 
Unwirksamkeit eines geschlossenen Vertrages hinweg, indem er die Informations- und 
Wartepflicht missachtet (§ 134 GWB) oder ohne vorherige Veröffentlichung einer 
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Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies 
aufgrund Gesetzes gestattet ist, kann die Unwirksamkeit nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 
der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (§ 135 GWB).
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: Gemeinde 
Nalbach
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Zentrale Vergabestelle im Landkreis Saarlouis

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Gemeinde Nalbach
Registračné číslo: 0683890020
Poštová adresa: Rathausplatz 1
Mesto: Nalbach
PSČ: 66809
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Saarlouis (DEC04)
Krajina: Nemecko
E-mail: m.schleiger@nalbach.de
Telefón: 06881880710
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Vergabekammer
Registračné číslo: 10000000-00108010000001-47
Poštová adresa: Franz-Josef-Röder-Str. 17
Mesto: Saarbrücken
PSČ: 66119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Krajina: Nemecko
E-mail: vergabekammer@wirtschaft.saarland.de
Telefón: +49 6815014994
Internetová adresa: https://www.saarland.de/mwide/DE/themen-aufgaben/weitere_aufgaben
/vergabekammern
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Zentrale Vergabestelle im Landkreis Saarlouis
Registračné číslo: 10044000-9030000001-85
Poštová adresa: Kaiser-Wilhelm-Str. 10
Mesto: Saarlouis
PSČ: 66740
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Saarlouis (DEC04)

mailto:m.schleiger@nalbach.de
mailto:vergabekammer@wirtschaft.saarland.de
https://www.saarland.de/mwide/DE/themen-aufgaben/weitere_aufgaben/vergabekammern
https://www.saarland.de/mwide/DE/themen-aufgaben/weitere_aufgaben/vergabekammern
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Krajina: Nemecko
E-mail: zvs@kreis-saarlouis.de
Telefón: +49 6831444910310
Roly tejto organizácie: 
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť

8.1.  ORG-0004
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: ee38a917-8e8b-4fb4-8f41-0b3a531ae3db  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 27/04/2026 11:52:55 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 291129-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 82/2026
Dátum uverejnenia: 28/04/2026

mailto:zvs@kreis-saarlouis.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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